5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH

g
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach .
DE Germany If queries please specify custemer and delivernote no. 3 Um__<0—.< note no 3412184 Page 1
" b b G 1) Customer 5) m:unﬂ@qio. LNR | Packb. | LKZ { Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
Robert Bos H
ch G 1000911829(0091020720 D3 17.08.2021
Robert-B h-P1 1 Kog Deliveryfinstal erty reservation according &) Freight 7 D Creationday
UM mH.mM OMO “_|. . atz 11 h to our conditions, ie the contractual relationship. L_ =9 ) Delivery 16.08.2021
70839 Gerlingen-Schillerhoe Free | [Unfrank| |Waggon | lCarrier -08.
10) Your sign 11) Your Order No, Date 15) additional data customer 17) Dispalch place Fr.Gut Vehic foreign| |14 %MQ-ZQ
Vehic. .
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH foor | | ™" | |24190133
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 net 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-junload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Parinumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +- Notes
1 0261.230.491 U72 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 2.720
KUEHNE+NAGEL s.1.1.
ACCETTAZIONE MERCE
ﬁoﬂN @%U\r.v, Quantita %nTEmS.J\VJD x m —-— z T >o m—l Sl
Quantita ﬂ.ﬂmm.a_cm" . Via glei Ciclamip 0026 Modugno (BA)
— i ballaggio:
Wlhgak | mm
Quantitd Imbalii: 1
.JO Conformita alle mn.wmm d'imballo: E N_”_N_
N N&N Data o ) ...MV&. s s .
Fma (e} Ricevutd cpn riservadi
) verifica su qu#ita e quantita”
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testraport 45) Receiver 48) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

APpL T

N3412184

BVE13384



v

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitignte VAT-ID-No. / N° partita IVA Date/ Data
17-AU0G-2021 _ /'7?56777-
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
0536915815 00

5

2123
Order Code / Ordine di trasporto
ERF-EC-1521230

Coltection address / Indirizze del luoge dk carico {di ritiro)

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Inirizz0 terminale
l:.‘ free domicile D EX WOTKS
franco dom. franco fabbrical TYEIT FREIGHT GMBH
DCIeamd O Uncleared
sdoganato non sdoganat) ERFURT

(@0 [ j@sines BET DEN FROSCHACKERN 7

duty paid duty unnaid -
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita ivVA Ddﬁwdﬂg:, pag,D di:)‘dngp D-99098 ERFURT

MAGNA PT SPA []einers nnpg.  [Tel:+4% 361 49 30 40
i Fax:+49 361 49 30 411

VIA DETI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
»}dd_mona! transport insurance / Terminal reference /
Dyes Ieje:: 0221080599129 Kumero di dossier
Detivery address / Indirizzo di consegna della mefce si no
Currency/  Value for insurance / Customers reference /
Valuta Valore ca assicurare Riferimenti de! cliente
NolTMP-VRN-483598
Terminal di amivo Contact lel
Terminal da destination Numero telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription of gonds Cusioms' bifinamber] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & numer| Quantita Imballaggio  Deserizione della merce Tariffadoganale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
3412200 3412200 422.0
3412200 2 |PAL 3412200
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Bim, X o x om on = 1.920r 0.00 m 486.00 422.0

Special consignments / Richieste particotani

Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegali

PICK UP REF 3412184-3412200
LADEHILFEN 2 EUROPAL.

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Coilection at sender Delivery [0 consigne IMPORTANT According b GHIR, transport damages have b be nmw o
Ritiro dal mittents Consggna al destinatario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages sol visible W E

notified in waiting to the responsitle EVROCONNECT tenninal within afer delivery.
Date /Data Datg / Data
Time / Qratia Time / Crario
Driver’ signature / Firma dell autista Consignee$ signature Consign_ee’s_ namse in block letters

Firmz del destinatasic Noma di chi firma In stampatelto H R | C E,‘ L.
verifica st

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sond vincolata alle Condizioni Genérali di trasporte EUROCONNECT 1




